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 تَسْلِيماً. وَسَلَمَ  ,الطاَهِريِن سَيِ دِنََ مَُُمَدٍ وَ آلهِِ  عَلى اللَُّ  وَ صَلَى ,الْعالَمِين رَبِ  الْْمَْدُ للَِّ  الرَحِيمِ  الرَحْْنِ  اللَِّ  بِسْمِ 

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the 
Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and 
greetings with abundant greetings. 

لْ فَ رَجَهُمْ وَالْعَنْ أَعْدَائَ هُمْ اَجَْْعِيْن   الَلَهُمَ صَلِ  عَلى مَُُمَدٍ وَآلِ مَُُمَدٍ وَعَجِ 

 

 ‘Natural Catastrophe’ 

بْدِ اللَِّ ع إِلََ رَجُلٍ مِنْ أَصْحَابهِِ أمََا قَ رأَْتُ جَوَاباً مِنْ أَبِ عَ  عُدَةُ الدَاعِي، رَوَى أَحَْْدُ بْنُ الْْسَُيْنِ الْمِيثَمِيُّ عَنْ رَجُلٍ مِنْ أَصْحَابهِِ قاَلَ:
 حَيْثُ لا يَُْتَسِبُ  وَ يَ رْزقُْهُ مِنْ  يَكْرَهُ إِلََ مَا يُُِبُ  ابَ عْدُ فإَِنّ ِ أوُصِيكَ بتَِقْوَى اللَِّ عَزَ وَ جَلَ فإَِنَ الَلَّ قَدْ ضَمِنَ لِمَنِ اتَ قَاهُ أنَْ يَُُو لَِهُ عَمَ 
 .عَالََ إِنَ الَلَّ عَزَ وَ جَلَ لَا يُُْدعَُ عَنْ جَنتَِهِ وَ لَا يُ نَالُ مَا عِنْدَهُ إِلَا بِطاَعَتِهِ إِنْ شَاءَ الَلُّ ت َ 

(The book) ‘Uddat Al Daie’ – It Is reported by Ahmad Bi Al-Husayn Al Meysami, from a man from his companions 
who said,  

‘I saw an answer from Abu Abdullah-asws to a man from his-asws companions: ‘As for after, I-asws 
advise you with fearing Allah-azwj Mighty and Majestic, for Allah-azwj has Guaranteed for the 
one fearing Him-azwj that He-azwj will Transfer him away from what he dislikes and to what he 
loves. And He would Sustain him from where he does not anticipate [65:3]. Surely, Allah-azwj 
Mighty and Majestic does not deceive about His-azwj Paradise, nor can whatever be with Him-

azwj be attained except by obeying Him-azwj if Allah-azwj the Exalted so Desires’’.1 

 

اَ مُؤْمِنٍ أقَْ بَلَ قِبَلَ مَا يُُِبُّ الَلُّ أقَْ بَلَ اللَُّ  وَ رَوَى عَبْدُ اللَِّ بْنُ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَِّ ع قاَلَ:  عَلَيْهِ قِبَلَ لُلِ  مَا يُُِبُّ وَ مَنِ اعْتَمَمَ أيُُّّ
َرِْ  ى اَْْ لَ بِاللَِّ بتَِقْوَاهُ عَمَمَهُ الَلُّ وَ مَنْ أقَْ بَلَ الَلُّ عَلَيْهِ وَ عَمَمَهُ لََْ يُ بَالِ لَوْ سَقَطَتِ السَمَاءُ عَ  رِْ  وَ إِنْ زَ زلََتْ نََزلَِ ع عَلَى أهَْلِ اْْ

 . الْمُتَقِيَن فِِ مَقاٍ  أمَِينٍ إِنَ  فَشَمِلَهُمْ بلَِيَ ع لَانَ فِِ حِرْزِ اللَِّ بِالتَقْوَى مِنْ لُلِ  بلَِيٍَ  أَ ليَْسَ الَلُّ تَ عَالََ يَ قُولُ 

And it is reported by Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whichever Momin comes towards what Allah-azwj Loves, 
Allah-azwj would Face towards him all that he loves, and the one who fortifies with Allah-azwj by 
his piety, Allah-azwj would Fortify him, and the one Allah-azwj Faces towards and Fortifies, he 
will not care even if the sky falls upon the earth, and if a calamity were to befall upon people 
of the earth and affliction encompasses them, he would be in a Protection of Allah-azwj due to 

                                                      
1 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 56 H 8 a 
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the piety, from every affliction. Isn’t Allah-azwj the Exalted Saying: Surely, the pious would be 
in a secure place [44:51]’’.2 

 

َرَْ  لَازَ تَا رَتْقاً عَلَى عَبْدٍ ثَُُ اتَ قَى الَلَّ لََعََلَ الَلُّ لَهُ مِنْهُمَا فَ رَ  وَ قاَلَ النَبُِّ ص  جاً وَ مََْرَجاً.لَوْ أنََ السَمَاوَاتِ وَ اْْ

The Prophet-saww said: ‘If the skies and the earth were to be closed-up over a servant, then he 
fears Allah-azwj, Allah-azwj would Make a split from them and an outlet’’.3 

 

زلَِتِ يه السلا  ( أزَهَُ قاَلَ لَا تََلَُّوا مِنْ قِراَءَةِ إِذَا زلُْ لعَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَعْبَدٍ عَنْ أبَيِهِ عَمَنْ ذلََرَهُ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَِّ ) ع
َرُْ  زلِْزاَلََاَ فإَِزهَُ مَنْ لَازَتْ قِراَءَتهُُ بِِاَ فِ زَ وَافِلِهِ لََْ يُمِبْهُ الَلُّ عَزَ وَ جَلَ بزِلَْزَ  فٍَ  مِنْ آفاَتِ لَ اْْ ِِ ٍ  أبَدَاً وَ لََْ يَُُّتْ بِِاَ وَ لَا بِمَاعِقٍَ  وَ لَا 

زْ يَا حَتََّ يَُّوُتَ وَ إِذَا مَاتَ زَ زَ  ِ  اللَِّ فإَِزهَُ لَانَ لَثِرااً لَ عَلَيْهِ مَلَكع لَريمع مِنْ عِنْدِ ربَ هِِ فَ يَ قْعُدُ عِنْدَ رَأْسِهِ فَ يَ قُولُ يََ مَلَكَ الْمَوْتِ الدُّ ْْ بِوَِِ  ارْفُ
 مَا يذَْلُرُنّ وَ يذَْلُرُ تِلَاوَةَ هَذِهِ السُّورةَِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Ma’bad, from his father, from the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not be frustrated from the 

recitation of [99:1] When the earth is shaken with its (violent) shaking Chapter 99), for the 

one who was reciting with it in his Optional (Salāt), Allah-azwj Mighty and Majestic would not 

Hit him by an earthquake, ever, and he would not die due to it, nor by a thunderbolt, nor by 

a calamity from the calamities of the world until he dies. And when he does die, a benevolent 

Angel would descend upon him from the Presence of his Lord-azwj and sit by his head, and he 

would be saying: ‘O Angel of death! Be kind with a friend of Allah-azwj, for it was frequent what 

he used to mention me and mention the recitation of this Chapter.  

ََْمُرَنّ بِذَلِكَ فإَِذَا أمََرَنّ وَ تَ قُولُ لهَُ السُّورةَُ مِثْلَ ذَلِكَ وَ يَ قُولُ مَلَكُ الْمَوْتِ قَدْ أمََرَنّ رَبِِ  أنَْ أَسَْْعَ لَهُ وَ أطُِيعَ وَ لَا  ََ رُوحَهُ حَتََّ  رِ ْْ  أُ
رَجْتُ رُو  ْْ  حَهُ أَ

And the Chapter (99) would say to him similar to that, and the Angel of death would be saying: 

‘My Lord-azwj has already Commanded me that I should listen to him and obey, and not extract 

his soul until he instructs me with that. So, when he does instruct me, I shall extract his soul’.  

                                                      
2 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 56 H 8 b 
3 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 56 H 8 c 
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ََْمُرَهُ بقَِبْضِ رُوحِهِ وَ إِذَا لُشِفَ لَهُ الْغِطاَءُ فَرَاىَ مَنَازلَِ  َُ رُوحَهُ مِنْ ألَْيَنِ مَا يَكُونُ هُ وَ لَا يَ زاَلُ مَلَكُ الْمَوْتِ عِنْدَهُ حَتََّ  رِ ْْ  فِ الَْنََِ  فَ يُ
َِ ثَُُ يُشَيِ عُ  تَدِرُونَ بِِاَ إِلََ الَْنََِ  . مِنَ الْعِلَا  رُوحَهُ إِلََ الَْنََِ  سَب ْعُونَ ألَْفَ مَلَكٍ يَ ب ْ

And the Angel of death would not cease to be in his presence until he instructs him with the 

extraction of his own soul; and when the covers are removed for him, so he sees his house in 

the Paradise, so he (the Angel of death) would extract his soul from the gentlest of what can 

happen to be from the treatment. Then his soul would be escorted to the Paradise by seventy 

thousand Angels, encircling him to the Paradise’.4 

 

يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ سَدِيرٍ قاَلَ سَأَلَ رَجُلع أبََا  بْدِ اللَِّ ) عليه السلا  ( عَنْ قَ وْلِ اللَِّ عَ عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ مَُْبُوبٍ عَنْ جَِْ
ُُهُمْ إِلََ بَ عْضٍ وَ الْْيََ  فَ قَالَ هَؤُلَاءِ قَ وْ ع لَازَتْ لََمُْ قُ رًى مُ  عَزَ وَ جَلَ فَقالُوا ربَنَا باعِدْ بَيْنَ أَسْفارنَ وَ ظلََمُوا أزَْ فُسَهُمْ  تَمِلَ ع يَ نُْرُُ بَ عْ

 مَا بِِِمْ مِنْ زعِْمٍَ  وَ إِنَ الَلَّ لا يُ غَراِ ُ للَِّ فَ غَرَاَ اللَُّ يَِ  اأَنْْاَرع جَاريَِ ع وَ أمَْوَالع ظاَهِرَةع فَكَفَرُوا زعَِمَ اللَِّ عَزَ وَ جَلَ وَ غَرَاوُا مَا بِِزَْ فُسِهِمْ مِنْ عَافِ 
رَبَ  َْ وُا ما بِِزَْ فُسِهِمْ فَأَرْسَلَ الَلُّ عَلَيْهِمْ سَيْلَ الْعَرِِ  فَ غَرَقَ قُ راَهُمْ وَ  تِِمِْ دِيََرَهُمْ وَ أذَْهَبَ أمَْوَالََمُْ وَ أبَْدَلََمُْ مَكَانَ جَناَ ما بقَِوٍْ  حَتََّ يُ غَراِ 

 كَفُورَ .ءٍ مِنْ سِدْرٍ قلَِيلٍ ثَُُ قاَلَ ذلِكَ جَزيَنْاهُمْ بِا لَفَرُوا وَ هَلْ نُُازيِ إِلَا الْ جَنَ تَيْنِ ذَوَاتََْ أُلُلٍ خََْطٍ وَ أثَْلٍ وَ شَيْ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Sadeyr who said,  

‘A man asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic [34:19] So 
they said: O our Lord! make spaces to be longer between our journeys; and they were unjust 
to themselves – the Verse. So he-asws said: ‘He-asws said: ‘They were a (group of) people who 
lived in two inter-connected villages and were able to see each other, and had rivers which 
flowed, and had phenomenal wealth. They denied the Favours of Allah-azwj and changed what 
was in themselves, so Allah-azwj Mighty and Majestic Sent the flood of Al-Aram against them. 
Their two villages were submerged, and their houses were spoilt, and their wealth was gone. 
It changed their plantations into two plantations to be only with the edible plants of bitter 
tamarisk (a troublesome weed) and a few Lotus trees. Then Allah-azwj Mighty and Majestic 
Said: [34:17] That was our Recompense due to what they disbelieved in; and do We Punish 
any but the ungrateful?’5 

 

يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ  بِ مَرْيَمَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ) عليه السلا  أَ مَُُمَدُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَدِ بْنِ عِيسَى عَنِ الَْْسَنِ بْنِ مَُْبُوبٍ عَنْ جَِْ
 لَانَ طَرْاع سَا ٌّ  جَاءَهُمْ مِنْ قِبَلِ اً أبابيِلَ تَ رْمِيهِمْ بِِِجارةٍَ مِنْ سِجِ يلٍ قاَلَ ( قاَلَ سَألَْتُهُ عَنْ قَ وْلِ اللَِّ عَزَ وَ جَلَ وَ أرَْسَلَ عَلَيْهِمْ طَراْ 

بَاعِ مِنَ الطَرْاِ مَعَ لُلِ  طاَئرٍِ  بَاعِ وَ أظَْفَارُهَا لَأَظْفَارِ السِ  قَارهِِ  لَاثَُ  أَحْجَارٍ فِِ رجِْلَيْهِ ثَ الْبَحْرِ رُءُوسُهَا لَأَمْثاَلِ رُءُوسِ السِ  حَجَراَنِ وَ فِِ مِن ْ

                                                      
4 Al Kafi V 2 – The Book Of Merits of the Quran CH 13 H 24 
5 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 23 
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رَتْ أَجْسَادُهُمْ فَ قَتَ لَهُمْ بِِاَ وَ مَا لَانَ قَ بْلَ ذَلِكَ رئُِيَ شَيْ  ءع مِنَ الَْدَُريِِ  وَ لَا رأَوَْا ذَلِكَ مِنَ الطَرْاِ حَجَرع فَجَعَلَتْ تَ رْمِيهِمْ بِِاَ حَتََّ جُدِ 
 قَ بْلَ ذَلِكَ الْيَ وِْ  وَ لَا بَ عْدَهُ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Jameel Bin 
Saaleh, from Abu Maryam who has said: 

Abu Ja’far-asws, said, ‘I asked him-asws about the Statement of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
“[105:3] And send against them swarms of flying creatures [105:4] Striking them with stones 
of baked clay”, he-asws said: ‘These were low flying birds which came upon them from the sea 
front. Their heads were like the heads of predatory birds, and their claws were like the claws 
of predatory birds. Along with each of the birds were three stones. In their legs were two 
stones and in their beaks was one stone each. So, they went on to pelt them by these until 
their bodies became blistered with smallpox. So, they killed them in this way and there was 
not seen before that anything from the smallpox, nor were such birds seen before that day, 
nor after it’. 

رَمَوْتَ وَ هُوَ وَادٍ دُونَ الْيَمَنِ أرَْسَلَ  ُْ َْ حَتََّ إِذَا بَ لَغُوا حَ هُمْ يَ وْمَئِذٍ ازْطلََ عَلَيْهِمْ سَيْلًا فَ غَرقََ هُمْ أَجْْعَِيَن قاَلَ وَ مَا   اللَُّ قاَلَ وَ مَنْ أفَْ لَتَ مِن ْ
رَمَوْتَ  ُْ  حِيَن مَاتُوا فِيهِ. رئُِيَ فِ ذَلِكَ الْوَادِي مَاءع قَطُّ قَ بْلَ ذَلِكَ الْيَ وِْ  بَِِمْسََ  عَشَرَ سَنًَ  قاَلَ فلَِذَلِكَ سُِْ يَ حَ

He-asws said: ‘And the ones from among them who escaped on that day went until they 
reached Hazramaut, and it is a valley in a part of Yemen. Allah-azwj Sent against them a flood. 
So, all of them were drowned in it’. He-asws said: ‘And no water had been seen in that valley at 
all for fifteen years before that’. He-asws said: ‘So that is why it has been named as Hazramaut 
(death arrived), for that is wherein they died’.6 

 

َُلِ بْنِ عُمَرَ قاَلَ لُنْ  عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ مَُْبُوبٍ عَنْ هِشَاٍ  الْْرُاَسَانّ ِ عَنِ  تُ عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَِّ )عليه السلا ( الْمُفَ
نَا إِلََ الْكُنَاسَِ  قاَلَ هَاهُنَا صُلِبَ عَمِ ي زَ  َُى حَتََّ ازْ تَ هَى يْ بِالْكُوفَِ  أيََََ  قَدَِ  عَلَى أَبِ الْعَباَسِ فَ لَمَا ازْ تَ هَي ْ إِلََ طاَقِ دع رَحَِْهُ الَلُّ ثَُُ مَ

رُ السَراَجِيَن فَ نَ زَلَ وَ قاَلَ ازْزلِْ فإَِنَ هَذَا الْمَوْضِعَ لَانَ مَسْجِدَ الْكُوفَِ  اَْْ  ِْ َْطهَُ آدَُ  )عليه السلا ( وَ أنَََ وَ الزَيََتِيَن وَ هُوَ آ لَ الَذِي 
لَهُ راَلِباً قاَلَ قُ لْتُ فَمَنْ غَرَاهَُ عَ  ُْ طتَِهِ قاَلَ أمََا أوََلُ ذَلِكَ الطُّوفاَنُ فِ زَمَنِ زوُحٍ )عليه الأَلْرهَُ أنَْ أدَْ ِْ سلا ( ثَُُ غَرَاهَُ أَصْحَابُ لِسْرَى نْ 
 وَ زُ عْمَانَ ثَُُ غَرَاهَُ بَ عْدُ زيََِدُ بْنُ أَبِ سُفْيَانَ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Hisham Al-Khurasany, from Al-Mufazzal Bin Umar who 
said: 

I was in the presence of Abu Abdullah-asws at Al-Kufa in the days of Ali Bin Al-Abbas. So when 
we ended up to Al-Kunasa, he-asws said: ‘Over there is where they crucified my-asws uncle Zayd, 
may Allah-azwj have Mercy upon him’. Then we went until we ended up at the (market) stall of 
the oilmen, and it was at the end of the two lamps. So he-asws descended and said: ‘Descend, 
for this is the place where the Masjid Al-Kufa used to be at first which Adam-as had marked, 
and I-asws do not like that I-asws should enter it riding’. I said, ‘So who was the other one who 
had marked it?’ He-asws said: ‘As for the first one, that was the storm during the era of Noah-

                                                      
6 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14492 



‘Natural Catastrophe        www.hubeali.com 

Page 7 of 9 

as. Then others from the companions of Chosroe and Nu’man, and thereafter Ziyad Bin Abu 
Sufyan’. 

َُلُ وَ لَانَ مَنْزِ   زوُحٍ وَ قَ وْمِهِ فِِ قَ رْيٍَ  عَلَى مَنْزلٍِ لُ فَ قُلْتُ وَ لَازَتِ الْكُوفَُ  وَ مَسْجِدُهَا فِِ زَمَنِ زوُحٍ )عليه السلا ( فَ قَالَ ِِ زَ عَمْ يََ مُفَ
زْ تَجَبَهُ وَ زوُحع )عليه السلا ( الْكُوفَِ  قاَلَ وَ لَانَ زوُحع )عليه السلا ( رَجُلًا نََُاراً فَجَعَلَهُ الَلُّ عَزَ وَ جَلَ زبَِي اً وَ امِنَ الْفُراَتِ مِاَ يلَِي غَرْبَِ 

ٍ  إِلَا خََْسِيَن عَاماً يدَْعُوهُمْ إِلََ اللَِّ عَزَ لْفَ سَنَ أوََلُ مَنْ عَمِلَ سَفِينًَ  تََْريِ عَلَى ظَهْرِ الْمَاءِ قاَلَ وَ لبَِثَ زوُحع )عليه السلا ( فِِ قَ وْمِهِ أَ 
هُمْ دَعَا عَلَيْهِمْ فَ قَالَ رَبِ  لا تَذَرْ عَلَ  رُونَ مِنْهُ فَ لَمَا رَأَى ذَلِكَ مِن ْ َْ َرِْ  مِنَ الْكافِريِنَ دَيََراً إزَِكَ إِنْ تَذَرْهُمْ وَ جَلَ فَ يَ هْزَءُونَ بهِِ وَ يَسْ  ى اْْ
لُّوا عِبادَكَ وَ لا يلَِدُوا إِلَا فاجِراً لَفَاراً فأََوْحَى الَلُّ عَزَ وَ جَلَ إِلََ زوُحٍ أنَِ اصْنَعْ سَفِينَ ً  ُِ لْ عَمَلَهَا فَ عَمِلَ زوُحع سَفِينًَ   يُ وَ أوَْسِعْهَا وَ عَجِ 

هَا فِ مَسْجِدِ الْكُوفَِ  بيَِدِهِ فأَتََى بِالَْْشَبِ مِنْ بُ عْدٍ حَ   تََّ فَ رغََ مِن ْ

So I said, ‘And there was a Masjid at Al-Kufa during the era of Noah-as?’ He-asws said to me; 
‘Yes, O Mufazzal. And the houses of Noah-as and his-as people were in a town, at a place from 
the Euphrates which follows west of Al-Kufa’. He-asws said: ‘And Noah-as was a carpenter. So 
Allah-azwj Made him-as a Prophet-as and Answered him-as. And Noah-as was the first one to make 
a ship which flowed upon the back of the water’. He-asws said: ‘And Noah-as lived among his-as 
people for fifty years less a thousand years (950), calling them to Allah-azwj Mighty and 
Majestic. 

However, they derided him-as and laughed at him-as. So when he-as saw that from them, he-as 
supplicated against them saying: ‘Lord-azwj! Do not Leave upon the earth any house of the 
infidels. If You-azwj Leave them, they will lead astray Your-azwj servants, and will not give birth 
to anyone except the infidel tyrants’. So Allah-azwj Revealed unto Noah-as that he-as should 
make a ship and make it a big one, and hurriedly. So, Noah-as made a ship in Masjid Al-Kufa by 
his-as hands. He brought the wood from afar until he-as finished it. 

َُلُ ثَُُ ازْ قَطَعَ حَدِيثُ أَبِ عَبْدِ اللَِّ )عليه السلا ( عِنْدَ زَوَالِ الشَمْسِ فَ قَاَ  أبَوُ عَبْدِ ا ُّهْرَ وَ  )عليه السلا ( فَ للَِّ قاَلَ الْمُفَ مَلَى ال
 هُوَ مَوْضِعُ دَارِ ابْنِ حَكِيمٍ وَ ذَاكَ فُ راَتع وَ  الْعَمْرَ ثَُُ ازْمَرَ ٌَّ مِنَ الْمَسْجِدِ فاَلْتَ فَتَ عَنْ يَسَارهِِ وَ أَشَارَ بيَِدِهِ إِلََ مَوْضِعِ دَارِ الدَاريِِ ينَ 

َُلُ وَ هَاهُنَا زُمِبَتْ  َُى حَ  الْيَ وَْ  فَ قَالَ ِِ يََ مُفَ تََّ رلَِبَ دَابَ تَهُ فَ قُلْتُ أَصْنَاُ  قَ وِْ  زوُحٍ )عليه السلا ( يَ غُوثَ وَ يَ عُوقَ وَ زَسْراً ثَُُ مَ
هَا قاَلَ فِِ دَوْريَْنِ قُ لْتُ وَ لَمِ الدَوْريَْنِ قَ  نًَ  قُ لْتُ وَ إِنَ الْعَامََ  يَ قُولُونَ لَ ثََاَزِيَن سَ اجُعِلْتُ فِدَاكَ فِِ لَمْ عَمِلَ زوُحع سَفِينَ تَهُ حَتََّ فَ رغََ مِن ْ

 عَمِلَهَا فِِ خََْسِمِائَِ  عَاٍ  فَ قَالَ لَلَا لَيْفَ وَ الَلُّ يَ قُولُ وَ وَحْيِنا 

Al-Mufazzal said, ‘Then Abu Abdullah-asws interrupted the Hadith during the sunset. So Abu 
Abdullah-asws stood up and Prayed the Midday Salat (Al-Zohar), and the Afternoon Salat (Al-
Asar), then left from the Masjid. He-asws indicated by his-asws hand to his-asws left to a place 
where there was a house among the houses, and it was the place of the house of Ibn Hakeym, 
and where is Euphrates today, so he-asws said to me: ‘O Mufazzal! Over there is where the idols 
of the people of Noah-as were fixed – Yagows, and Yaowq, and Nasraa’. Then he-asws went and 
rode upon his-asws animal. So I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, how long did it take for 
Noah-as to build his-as ship until he-as finished it?’ He-asws said: ‘In two time periods’. I said, ‘And 
how long are these two time periods?’ He-asws said: ‘Eighty years’. I said, ‘The general Muslim 
are saying that he-as built it over five hundred years’. He-asws said: ‘No! How are they saying 
this, and by Allah-azwj it has been Revealed to us-asws?’  
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بِْنّ عَنْ قَ وْلِ اللَِّ عَزَ وَ جَلَ حَتََّ إِذا جاءَ أمَْرُنَ وَ فارَ التَ نُّورُ فأَيَْنَ لَانَ مَ  ْْ لَيْفَ لَانَ فَ قَالَ لَانَ التَ نُّورُ فِِ بَ يْتِ   ضِعُهُ وَ وْ قاَلَ قُ لْتُ فأََ
لَِ  مَيْمَنَِ  الْمَسْجِدِ فَ قُلْتُ لهَُ فإَِنَ ذَلِكَ مَوْضِعُ زاَوِيَِ  بَابِ الْفِيلِ  رُوَِ الْمَاءِ مِنْ اعَجُوزٍ مُؤْمِنٍَ  فِِ دُبرُِ قِب ْ ُْ لْيَ وَْ  ثَُُ قُ لْتُ لَهُ وَ لَانَ بدَْءُ 

 أرَْسَلَ عَلَيْهِمُ الْمَطَرَ يفُِيضُ فَ يُْاً وَ لََ ورِ فَ قَالَ زَ عَمْ إِنَ الَلَّ عَزَ وَ جَلَ أَحَبَ أنَْ يرُيَِ قَ وَْ  زوُحٍ آيًَ  ثَُُ إِنَ الَلَّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَاذَلِكَ التَ نُّ 
 لسَفِينَِ   عَزَ ذلِْرهُُ وَ أَنَُْى زوُحاً وَ مَنْ مَعَهُ فِ افاََ  الْفُراَتُ فَ يُْاً وَ الْعُيُونُ لُلُّهُنَ فَ يُْاً فَ غَرقََ هُمُ اللَُّ 

I said, ‘Inform me about the Statement of Allah-azwj: “[23:27] and when Our command is given 
and the oven overflows” so where is its place and how was it?’ He-asws said: ‘It was the oven 
in the house of an elderly believing woman in the direction of the Qiblah, on the right of the 
Masjid’. I said to him-asws, ‘So that is the place of the corner of the Baab Al-Feel today’. Then I 
said to him-asws, ‘And that is oven where the water started coming from?’ He-asws said: ‘Yes. 
Allah-azwj Loved to show a sign to the people of Noah-as. Then Allah-azwj Sent rain upon them 
which flooded them with a flood, and the Euphrates overflowed with a flood, and then all the 
rivers overflowed. Thus Allah-azwj Drowned all of them and saved Noah-as and those who were 
with him-as in the ship’. 

عََ   هَا فَ قَالَ لبَِثوُا فِيهَا سَب ْ رَجُوا مِن ْ َْ َُبَ الْمَاءُ وَ   أُسْبُوعاً ثَُُ يٍََ  وَ ليََاليَِ هَا وَ طاَفَتْ بِالْبَ يْتِ أَ فَ قُلْتُ لَهُ لَمْ لبَِثَ زوُحع فِ السَفِينَِ  حَتََّ زَ
زَبِْيَاءِ )عليهم السلا ( وَ لَقَدْ مُ  اسْتَ وَتْ عَلَى الَْوُدِيِ  وَ هُوَ فُ راَتُ الْكُوفَِ  فَ قُلْتُ لَهُ إِنَ مَسْجِدَ الْكُوفَِ  قَدِيمع فَ قَالَ زَ عَمْ وَ هُوَ  مَلَى اْْ

 ( يََ مَُُمَدُ هَذَا مَسْجِدُ أبَيِكَ آدََ  بِهِ إِلََ السَمَاءِ فَ قَالَ لَهُ جَبِْئَيِلُ )عليه السلا صَلَى فِيهِ رَسُولُ اللَِّ )صلى الله عليه وآله( حِيَن أسُْريَِ 
زَبِْيَاءِ )عليهم السلا ( فاَزْزلِْ فَمَلِ  فِيهِ فَ نَ زَلَ فَمَلَى فِيهِ ثَُُ إِنَ جَبِْئَيِ ََ بِ لَ )عليه السلا ( وَ مُمَلَى اْْ  هِ إِلََ السَمَاءِ. )عليه السلا ( عَرَ

So, I said to him, ‘How long did Noah-as remain in the ship until the water subsided, and he-as 
came out from it?’ He-asws said: ‘He-as remained in it for seven days and nights. It circled around 
the House for a week, then settled upon the Mount Joudy, and it is Euphrates of Al-Kufa’. I 
said to him-asws, ‘The Masjid of Al-Kufa is old?’ He-asws said: ‘Yes, and it is a Praying place of 
Prophets-as, and the Rasool-Allah-saww had Prayed in it when he-saww Taken on an ascension to 
the sky. So Jibraeel-as said to him-as: ‘O Muhammad-saww! This is a Mosque of your-saww father 
Adam-as, and a Praying Place of the Prophets-as’. So he-saww descended and Prayed therein. 
Then Jibraeel-as ascended with him-saww to the sky’.7 

 

يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ سَدِيرٍ قاَلَ سَأَلَ رَجُلع أبََا جَعْفَرٍ )عليه السلا ( عَ مَُُمَدع عَنْ أَحَْْدَ  نْ قَ وْلِ اللَِّ عَزَ بْنِ مَُُمَدٍ عَنِ ابْنِ مَُْبُوبٍ عَنْ جَِْ
ُُهُمْ إِلََ بَ عْضٍ وَ أنَْْاَرع جَاريَِ ع لََمُْ قُ رًى مُتَمِلَ  وَ جَلَ فَقالُوا ربَنَا باعِدْ بَيْنَ أَسْفارنَ وَ ظلََمُوا أزَْ فُسَهُمْ فَ قَالَ هَؤُلَاءِ قَ وْ ع لَانَ   ع يَ نُْرُُ بَ عْ

ْْ هِ وَ أمَْوَالع ظاَهِرَةع فَكَفَرُوا بِِزَْ عُمِ اللَِّ وَ غَرَاوُا مَا بِِزَْ فُسِهِمْ فأََرْسَلَ الَلُّ عَزَ وَ جَلَ عَلَيْ  رَبَ دِيََرَهُمْ وَ أذَْهَبَ مْ سَيْلَ الْعَرِِ  فَ غَرَقَ قُ راَهُمْ وَ أَ
 قاَلَ الَلُّ عَزَ وَ جَلَ ذلِكَ جَزيَنْاهُمْ بِا لَفَرُوا ءٍ مِنْ سِدْرٍ قلَِيلٍ ثَُُ بِِمَْوَالَِمِْ وَ أبَْدَلََمُْ مَكَانَ جَناَتِِِمْ جَنَ تَيْنِ ذَوَاتََْ أُلُلٍ خََْطٍ وَ أثَْلٍ وَ شَيْ 

 ورَ.وَ هَلْ نُُازيِ إِلَا الْكَفُ 

Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Sadeyr who said: 

                                                      
7 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14869 
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‘A man asked Abu Ja’far-asws about the Statement of Allah-azwj Mighty and Majestic: “[34:19] 
And they said: O our Lord! make spaces to be longer between our journeys; and they were 
unjust to themselves”. He-asws said: ‘They were a (group of) people who live in two inter-
connected villages and were able to see each other, and rivers which flowed, and phenomenal 
wealth. They denied the Favours of Allah-azwj and changed what was in themselves, so Allah-

azwj Mighty and Majestic Sent the flood of Al-Aram against them. Their two villages were 
submerged, and their houses were spoilt, and their wealth was gone. It changed their 
plantations into two plantations to be only with the edible plants of bitter tamarisk (a 
troublesome weed) and a few Lutus trees. Then Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “[34:17] 
This We requited them with because they disbelieved; and We do not punish any but the 
ungrateful”.8 

 

 

                                                      
8 Al-Kafi, Vol. 8, H. 15043 


